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FOnin ®eoopiena by3oecvka,
acnipanmka kageopu coyianvhoi nedazoziki,
nCuxono2ii ma neda2o2iunux iHHo8ayiil,

Ueporcasruil 3axnad «Ilig0eHHOYKPaAiHCHKUT HAYIOHATILHUL NEeQa202IYHULL

yuieepcumem imeni K. J]. Yuuncoroeo»,
sy1. Cmaponopmogpanxiecvra, 26, m. Odeca, Yrpaina

JIATHOCTHKA PIBHIB IITOTOBJEHOCTI MAMBYTHIX CYJHOBO/IIB 1O
MIXKKYJbTYPHOI KOMYHIKAIIII

Cmammio npucesueno npoodaemi ni020mosKu MatOymuix CyOHO800I8 00 MINCKYIbMYPHOI KOMYHIKayii
3acobamu  IHOPMAYIHO-KOMYHIKAYIIHUX meXHON02il. Busnaueno kpumepii ma NOKA3HUKU OYIHIOBAHHS PIGHS
ni020MOGIEHOCII KYPCAHMIE 00 MINCKYILIMYPHO20 CRINKY8AHHS 32I0HO 3 CHPYKMYPHUMU KOMROHEHMAMU MAKoi

nideomoeienocmi  (MOMUBAYIUHO-KOSHIMUBHUIL,

OIANIbHICHO-KpeamusHuilL.  ma

0COOUCMICHO-KPeamugHuil),

npeocmagneno memoou diacnocmyeanus. Pesynomamu koncmamyeanvbnoz2o 0iaeHOCMUYHO2O 3pi3y, OMPUMAHI 8
eKCNepUMEeHMAbHIll Mma KOHMPOAbHIL Pynax, ceiouams Npo HUZLKUL PIiBeHb Ni020MOGIeHOCMI KYpCAHmié 00

KOMYHIKayii 3 npeoCmagHuKamu IHWUX Kpain ma Kyismyp,

MIHCKYIbIMYPHOL Ni020MOBKU MAUOYMHIX CYOHO800Ii8.

a makodc Npo HeoOXiOHicmb  chneyianvbHol

Knrouosi cnosa: maiioymui cyoHogodii, niocomosienicmo, Kpumepitl, MidCKYJIbMypHA KOMYHIKAYis, Memoou

00CHI0AHCEHHS.

OOcsitn  MDKHApOJIHOT  MOPCHKOT  CHiBMpali
3pOCTAIOTh 3 KOXKHUM POKOM, TaKOX 3POCTAaE IMOIUT Ha
kBaipikoBaHMX TNPOQECIHHUX CIEeIiaTicTiB MOPCHKOI
raiysi. YKpaiHCbKI MOPSIKH, TPAIOI0YN Ha 1HO3EMHHUX
Cy/Hax, 3aliMalOTh BaroMe Micle cepej CBOiX KOJeT 3
IHIIAX ~KpalH, XapakTepU3yIOThCS TPAIeTIOOHICTIO,
TUCTIHATUTIHOBAHICTIO, TPO(eCciOHai3MOM, BOJOIIIOTh
ITTHOOKMMH 3HAHHSIMH, BMIHHAMH Ta HaBHYKAMH T
BUKOHAHHS TIOCaJ0BUX 000B’s3kiB. IIpoTe choromHi
nepesl MOPCHKUMH 3aKJIaJlaMM BHIIOI OCBITH YKpaiHH
MOCTAIOTh BUKJIMKHA B KOHTEKCTI BHCOKHMX CTaHIapTiB
MiJATOTOBKU MOPCHKUX O(ilepiB 10 BUKOHAHHS HUMH

mpodecifHUX 3aBHaHb IS 3a0C3MCUCHHS  iXHBOI
KOHKYPEHTOCIIPOMOKHOCTI Ha MOPCBKOMY PHHKY IIpalli.
CynHoBoii HECYTh npodeciitny

BIJIMOBIANBHICTh — MaTepiaibHy (BiAMOBITANBHICTH 3a
BaHTaXX, MAafHO HA CY/HI, CyJHOBE 00JaTHAHHS Ta came
CYIHO), €KOJIOTiUHYy (BIAMOBIAAIBHICTE 3a 30€peKCHHS
JIOBKIJUIS,, HEJONMYLICHHs] 3a0pyJHEHHS JIOBKLLISA),
MopaJsibHy (BIAMOBIAAIBHICTE 3a 3I0POB’S Ta KUTTA
KOMaH/IM, TacaKUpiB Ta IHIIMX JIIOACH, SIKI MOXYTb
MOCTPKAATH B MpOLECI eKcIulyaramii cyjaHa) TOIO.
CymHoBO/IT ITOCTIHHO Nepe0yBalOTh y MIKKYJIBTYPHOMY
CepeIOBUII ITPH BUKOHAHHI [TOCAOBUX 000B’SI3KIB Ta Y
BUTBHHI Bix poOOTH Yac, a/pKe MPAIIOIOTH 13 WICHAMH
eKinmaxxy 3 6araTboxX KpaiH, 3aXOJSTh IO PI3HUX IOPTiB
CBITY, TOMy TMIATOTOBKAa JIO  MDKKYJIBTYPHOTO
CIUJIKYBaHHS € BaXKJIMBUM CKJIAaJHUKOM TpodeciiHoi
HIIFOTOBKU MaiOyTHIX Cy/THOBOJIITB.

Pi3HI acmeKkTH MDKKYJBTYPHOTO CIUIKYBaHHS
PO3KpHUTO B mparpix O6arareox 3apyoixkuux (J[x. beppi,

M. Ceran, J[Ix. Koecrep, P.Iloprep, JI. CamoBap,
M. Xaiin) Tta BiTumsHAHUX YyueHux (I. Amexceesa,
I. baxoB, T.Konbina, H.3axapuyk, A.Comnojxa,
H. fxca, B. €BTyX). [TigroroBKy MaiOyTHIX

CHEIIaJiCTiB MOPCHKOTO TPAHCIIOPTY JIOCIIIKYBaJIHCS
M. Kynaxosa, O. Jo6poiutaH, B. CMmenikoBa,
B. Topeekwii, C. bapcyk, 1. Cokon, C.Cumopenko Ta

iH.; BUBYAIM CIIJIKYBAaHHS MOPSIKIB 3 NpEJCTaBHUKaAMH
iHIIUX KyJaeTyp npaigoBanu O. @pososa, JI. Jlinmmis,
M. llepman, B. YepHikoga, 178 Banr, I1. Ty,
I1. Pozenxes, [Ix. Croprapn, K. Kipea-Yarypeany Ta
iH.

Mema cmammi — BU3HAYHUTHU Ta
CXapaKkTepu3yBaTH KpWUTEpii, MOKAa3HUKH Ta piBHI
IIiATOTOBJIEHOCTI MaiOyTHIX CyIHOBOIITB Jito)

MDKKYJIBTYPHOI KOMYHIKaIii; 3I1HCHUTH J1arHOCTUKY
PIBHIB MIATOTOBJIEHOCTI MaiOYyTHIX CyIHOBOJIIIB JI0
MDKKYJIBTYPHOI KOMYHIKaIlii.

Jnst  1iarHOCTHKM — pIiBHIB
MalOyTHIX CYITHOBO/IIiB bi(s) MIXKYJIBTYPHOTO
CHiMKyBaHHS ~ OyJ0  3aCTOCOBAaHO Takli  METOIH
JOCIIJDKCHHS: JIarHOCTUKA MOTHBALil JOCATHEHHS
(A. Mexpabian), IiarHOCTHKa MOTHBAIll yCImixy i
Oosi3Hb  HeBmawi  (mmrampHUK A, Peana), Tecr
«HamionanpHi Ta KyJIbTypHIi 0COOIMBOCTI
NIPE/ICTABHUKIB KpaiH CBiTy» (@BTOpCchbKa po3poOKa),
tect  «OcobucticHi T2  npodeciiiHi  SAKOCTI
MPE/ICTaBHUKIB THIINX KYJIbTYp» (aBTOPChKA pO3podKa),
JIaTHOCTUKA PIBHS BOJIOJIHHS AHTJIIMCHKOI0 MOBOK B
KOHTEKCTI ~MDKKYJIBTYpPHOTO  CHijKyBaHHA  «Cross-
cultural communication: linguistic aspect» (aBTopcbka
po3poOka), wmertogmka «OmiHKa pIBHI TBOPYOTO
moTeHIriamy ocobucrocti» (M. DeTickiH), AiaTHOCTHKA
KOMYHIKaTHUBHOTO KOHTPOJIIO (M. Ulnaiinep),
JIOMIHYBaJIbHI ~ cTparerii ~ KOH(UIIKTHOI  TOBEIIHKH
(M. ODerickin), ankeryBanHsi  «KomyHikamis — Ta
KOH(JIIKT Yy MDKKYJIBTYPHOMY CEPEIOBHII» (aBTOPCHKA

MATOTOBIIEHOCTI

po3podKa), TecT «Kpeatusuuit T IX1]T bi(s)
MDKKYJIBTYpPHOI ~ B3a€MOJii» (aBTOpchka po3poOKa),
JIarHOCTHUKA JOOPO3UWINBOCTI (3a [IKAJIOIO

Kemmbenna), niarHoctnka «CTEpeoTHI, yrepeKeHICTh
YU HaIllOHAJIBbHA prca?» (aBTOPChKa po3poOKa).

VY KOHTEKCTI NOCTi/KEHHA WMIHHUMH € HayKOBi
nmopobku O. @posoroi Ta JI. Jlinmuie, cipsMoBaHi Ha
BUBYCHHS COLIIOKYJIBTYPHOI KOMIIETEHIIT MalOyTHIX
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CYIHOBOZIiB, a/Ke COIIOKYIbTypHA TIATOTOBKA €
KOMIIOHEHTOM  MATOTOBKHA 10  MDKKYJIBTYPHOTO
cninkyBanus.  Jlis  pmiarHocTMkHM  chopmoBaHOCTI

COLIIOKYJIbTYPHOT KOMIICTCHI[IT MalOyTHIX CYJIHOBOJIIIB,
3a cinoBamu O. ®posioBOi, JIOLUIBHO BHKOPUCTATH

MOTHBAI[ITHUA, KOTHITHBHHH, JiSTbHICHO-
MOBEAIHKOBUH Ta peduiekcuBHUI Kpurepii (Ppososa,
2015: 11-12).

DopMyI0YH  COIIOKYJIBTYPHY KOMIICTEHTHICTh
MaiOyTHIX  CYOHOBOHIiB Yy  TIpoIeci  BHBUYCHHS
comianbHO-TyMaHiTapEux mucrwrmiie, JI.  Jlimmmms
BHOKPEMITIOE MOTHBALIIHHAH, KOTHITUBHUI Ta
TUSTTBHICHUT Kputepii chopmoBaHOCTI Takoi
komnereHTHocTi (Jlinmmmue, 2018: 120-121).

Y mpomeci BUBYEHHS CYTHOCTI MiJIrOTOBKH
MaiOyTHIX CyTHOBOJIIIB /10 MIKKYJIBTYPHOT KOMYHIKaIlii
OyJI0 BH3HAUYEHO KOMIIOHEHTH iXHBOI IMiATOTOBIEHOCTI
MO0  MDKKYIBTYPHOTO  CIUIKYBaHHS, a  caMme:
MOTHBAIifHO-KOTHITUBHUH, MisTIbHICHO-KPCATUBHUH Ta

ocobucTicHO-pedrekcuBHIA. [l aHAmizy — craHy
i ATOTOBIEHOCTI MaHOyTHIX CyIHOBOIIiB bic)
MIDXKKYJTBTYPHOTO CHIKYBaHHS 3a oOpaHuMHI

KOMITOHEHTAMH TI0CTa€ 3aBJIAaHHSI CXapaKTepU3yBaTH
KpHTEpil Ta MOKa3HUKHU TaKOi MiIrOTOBJIEHOCTI.

Ha namry nymky, amst po3poOKH KpHUTEpiiB Ta
MMOKA3HUKIB TITOTOBJICHOCTI MaiOyTHIX CyTHOBOJIIB
JI0 MDKKYJIBTYPHOTO CIUIKYBaHHSI paliOHAIBHUM €
BpaxyBaTH Taki acleKTH, a came: CHelu(IYHICTh
MOJIOKEHHS Ta POJIi MDKKYIBTYPHOI MIATOTOBKH B
CTPYKTYypi  TpodeciifHOl  MiArOTOBKM  MaiOyTHIX
CYOHOBOZIiB; cmenudika MiArOTOBKH  MaiOyTHIX
CYAHOBOJMIIB 1O MDKKYJbTYpHOI KOMyHikamii, ii
KOMIIOHGHTHA CTPYKTypa; IIJI, 3aBIaHHs, 3aco0wu,
METOAM Ta NPHUHLUIINA MDKKYJIBTYPHOI —TiJrOTOBKH
MalOyTHIX CyIHOBOJIiB, CYTHICTH Ta OCOOJHBOCTI
(hopMyBaHHS IMiIrOTOBJICHOCTI MalOYTHIX CY/THOBOJIIB
JI0 MDKKYJIBTYPHOTO CITUIKYBaHHS.

BigmoBimHO 10  0COOMMBOCTEN  IMIATOTOBKH
MaHOyTHIX CYZHOBOIIIB O MIKKYIBTYPHOI KOMYHIKAIIi1
CTAJI0O MOXKJIMBHM BU3HAYUTH Ta JATH XapPaKTEPHCTUKY
KpUTEpisiM, TOKAa3HHKAM Ta PIBHAM MiATOTOBICHOCTI
ManOyTHIX CyITHOBOJIIB bi(s) MDKKYJIBTYPHOT
KoMyHikaii. KpurepisiMmu minrotoBiieHocTi MaidOyTHIX
CYZAHOBOJIIB JI0 MDKKYJBTYPHOI KOMYHIKalii OyJo
00paHO: HACTaHOBHO-3MICTOBHH, OIeEpaliiiHO-TBOPUMI
Ta 1HIUBIAyaIbHO-OIIHHUI.

3a HACTaHOBHO-3MiCTOBUM KpHUTEpieM
JOCIIKYBAaB MOTHBAIiHHO-KOTHITHBHUN KOMITOHECHT
MiArOTOBJIIEHOCTI ManOyTHIX CyITHOBOIIiB bi (o)
MDKKYJTBTYPHOTO  CIIIKYBaHHS, SKHH TIONSATaE Yy
3MICTOBIf TIATOTOBII MaiOyTHIX CYZHOBOMIIB [0
MDKKYJBTYPHOTO JIiajiory, iXHbOi CHpPSMOBAHOCTI i
3al[iKaBJICHOCTI B JIOCSATHEHHI BHCOKHX ITO3MTHBHHX
pe3ysbTaTiB  Takol MiArOTOBKH. 3a HACMAHOBHO-
3micmosum Kpumepiem OOpaHO € Taki ITOKa3HUKH:
BOJIOJIIHHS CreliaIbHIMH 3HAHHAMU Teopii
MDKKYJIBTYPHOT KOMYHIKAIT JUTs BEICHHS Ha BUCOKOMY
piBHI TpodeciiiHOl misTPHOCTI Ta HempodeciitHoro
MDKOCOOHCTICHOTO  CIIIIKYBaHHS;  OOi3HAaHICTD Yy
KyIbTypHHUX Ta HAI[lOHAJIGHUX OCOOJIMBOCTSIX Ta
3BHYKAX TPEACTaBHUKIB PI3HUX KpaiH Ta KYyJBTYp;
BOJIOMIHHS ~ 1HO3EMHOI  (QHIJIMCBKOK)  MOBOIO;
BMOTHBOBAHICTh ~ Ta  3alIKaBJCHICTb  MaWOyTHIX

CyIHOBOMIiB 70 MDKKYIBTYPHOTO CIUIKYBaHHS i3
BUKOPHCTAHHSAM iH(OpMaiifHO-KOMYHIKAIli THIX
TEXHOJIOTIH.

[TinroToBneHicts MalOyTHIX CYAHOBOIIB Y
JUSUTBHICHO-KPEATHBHIM YacTHHI, siKa moJjsraia y ixHix
BMIHHSIX TBOPYO MiAXOJMTH JIO 3JIHCHEHHS YCHIIIHOTO
MDKKYJIBTYPHOTO [iajlory B yCiX HOro mnposiBax Ta
acrieKkTax, JOCH/DKYETBCS 3a  OlepaniiHO-TBOPYUM
KpUTepieM Ta #oro mokasHukamu. Jns onepayiiino-
meopuo2o Kpumepiro XapaKTepHi TaKi TNOKa3HUKH:
BMiHHS 3HAXOJIUTH i BUKOPHUCTOBYBATH HEOOXiTHI MOBHI
Ta MOBJICHHEBI 3ac0o0M (aHTIIIHCHKOT MOBH) JIJISI BEACHHS
MDKKYJIBTYPHOTO HiajioTy; BMIHHS OOMpaTH MPaBUIIbHI
KOMYHIKaTUBHI ~ poyii ~Ta crparerii 'y npoueci
MDKKYJIBTYPHOTO CIUIKYBaHHS; BMIHHS 3aCTOCOBYBATH
TEXHIKM 3amo0iraHHs KOMYHIKaTHBHUX JieBlalliii Ta
KOH(JTIKTIB; MDKKYJIBTYpHa KpEaTHBHICTb Ta
MDKKYJIBTYpHa BepOajibHO-HeBepOaJIbHAa TPAMOTHICTb.

OcobucricHo-pedIeKCHBHUTT KOMIIOHEHT
T ITOTOBJIEHOCTI ManOyTHIX CYTHOBO/IIiB, o
CKIIAJAETHCA 13 BAXKIMBUX SKOCTEHM OCOOMCTOCTI IS
IOCATHEHHS YCIIXy MUKKYIBTYpHOI KOMYyHIKarii, i3
MPOSIBIB TIOBEJIIHKM Y4aCHHKA TaKol B3a€EMOJII1, a TAaKOX
31 3JaTHOCTI LbOI'O YYaCHUKA JI0 aHai3y BIIACHUX
BUMHKIB, BHUBYA€JlaCsi 3a I1HIUBIAYyalbHO-OLIHHIM
kputepiem. i inOusioyanbHo-oyinHo20  Kpumepirno
XapaKTepHUMH € Taki IIOKa3HUKH: J00pOo3UuInBa,
TOJIEpAHTHA, Ta BBIWINBA KOMYHIKAaTHBHA MOBE/AIHKA y
mporeci  MDKKYJABTYPHOTO — Jiajiory;  OIiHKa  Ta
MOHITOPHHT BIJIACHOI BepOambHOI Ta HeBepOaTbHOI
MOBEIHKH; 31aTHICTh 10 CAMOKPHTHKH Ta BHIIPABJICHHS
MOMHUIIOK MDKKYJBTYPHOI KOMYHIKaIlii; 3JaTHICTh 10
HIBEJTIOBAHHS  YIEPEMHKEHOCTI Ta  CTEPCOTHII3aril
CHPUHHATTS 1HIIUX YYaCHUKIB KOMYyHIKaIlii.

3a jornoMoroto copMybOBaHUX KpPHUTEpIiB Ta
MOKa3HUKIB KOKHOT'O 3 KOMIIOHEHTIB IiJIrOTOBJIEHOCTI,
NPOBEJICHHSI KOHCTaTyBaJIbHOTO €Taly EKCIICPUMEHTY
OyJ0 BHOKpEMJICHO TpH pPIiBHI MIiATOTOBICHOCTI
MalOyTHIX CYTHOBOIIiB o MIDKKYJTBTYPHOT
KOMYHIKaIlii: BUCOKUH, 3aIOBUTHHIN Ta HU3bKHH.

Ha  e6ucokomy pieni TiATOTOBJIEHOCTI [0
MDKKYJIBTYPHOTO CITIIKYBaHHS MaWOyTHI CyIHOBOMIi
JIEMOHCTPYIOTh BHCOKY BMOTHBOBAHICTH 1O HaOyTTs
3HaHb, YMiHb Ta HaBUUOK MDKKYJIBTYPHOI KOMYHIKalIlil,
CTIMKY 3al[iKaBJICHICTh y BHBYEHHI KYJIBTYPU IHIINX
HapoO/iB CBITY; NPOSIBISIOTH IHTEPEC 0 CaMOCTIHHOTO
MomIyKy iH(opMalii KyJbTYpOJIOTIYHOTO XapakTepy.
KypcaHTH BOJOAIIOTH aHIIIIHCHKOI0 MOBOIO, ITOKa3yIOTh
CBIif  KpeaTMBHWH  KOMYHIKaTUBHHI  ITOTEHITial,
OpIEHTYIOTBCA y CHUTYyaIlil MIKKYJIBTYpHOi B3a€MOii,
BOJIOZIFOTH TEXHIKAMH 3aMO0IraHHS MDKKYITBTYPHUX
KOH(DIIKTIB. XapakTepHOI € BBIWIMBA Ta TOJEpaHTHA
MOBEJIIHKA, MOBara KyJIbTYPHUX LIHHOCTEH, 31aTHICTbH
CTPUMYBATH BIIACHI HETaTHUBHI €MOIIii, CIIPOMOXHICTb
00’€KTHBHO OIIIHIOBATH BJIACHI Jii, CAMOKPHUTHYHICTS,
3[ATHICTB JI0 CaMOaHaIizy.

3adosinbHuil pisens MATOTOBICHOCTI MalOyTHIX
CyMHOBOMIiB 70  MDKKYIBTYPHOTO  CIHUIKYBaHHS
XapaKTePHU3Y€ETHCS YCBIIOMIICHOIO BMOTHBOBAHICTIO J10
OBOJIOZIHHS 3HAHHSAMM Ta HaBHYKAMH MIKKYJIBTYPHOTO
Jianory, 3HAHHSAMM [P0 IHII KyJbTYpH, TPauilii,
3Bu4ai, penirii Tomo. Kypcantu BOJOAIIOTh 3HAHHSMH
TEOPETHYHHMX 3acaJl MIKKYJIBTYPHOTO CIUIKYBaHHS,
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JOCTaTHIM piBHEM aHTIIHACHKOI MOBH Ui YCIIIIHOT
KOMYHIKallii, TpoTe BCe IIe NPHUIYCKAIOTh HE3HAYHI
MOMHJIKH,  IOCIYTOBYIOUHCh  1HO3EMHOI)  MOBOIO.
[1iAroTOBIEHICTh 3aJ0BLILHOTO PIBHS HPOSIBISETHCS Y
BMIHHI ~ OOHMpaTH  IOBEIIHKOBY  CTpaTeriro  Ta
KOHTPOJIIOBATU CBif €MOLIHHMN CTaH, HACTPii, MIMIKY
Ta JKECTH B MPOLECI MDKKYJIBTYPHOTO JIajiory JuIst
YHUKHEHHS! KOHQIIIKTHUX CHUTYAIliif; TIPOTe y KypCaHTIB
me He cOpMOBaHi Taki BMIHHA, Yepe3 M0 BUHUKAIOTh
mpobrmemMu y 3amoOiraHHi KOHQIIKTIB Ta KOHTPOJI
BJIACHUX €MOIIIi.

Hu3svkuii  pigens TIATOTOBICHOCTI MaiOyTHIX
CYJHOBOJIIB TOJISITa€ Y BIJACYTHOCTI ab0 HH3bKIH
3alliKaBJICHOCTI KypCaHTIB 1O HaOYyTTs 3HaHb, YMIHb Ta
HaBMYOK MDKKYJIBTYPHOI KOMYHiKalii, 70 BHBYEHHS
KyJIbTYpU Ta TPagHLid IHIIKMX KpaiH, O OBOJOMIHHS
AHTITIMCEKOI0 MOBOI0. Lleil piBeHBb XapaKTepH3yeThCS
KPUTHYHO-HEJOCTATHIMHU 3HAHHSAMHU TIPaBUII
MDKKYJBTYpPHOI ~ KOMYHIKallil, HaIlOHaJbHUX  Ta
KyJTbTypHHUX OCOONMBOCTEH pi3HMX KpaiH CBITY,
BiICYTHICTIO ab0  HEJOCTaTHRO  C(HOPMOBAHUMHU
BMIHHSAMH KOMYHIKaTHBHOI B3aeMomii. Po3ymiHHA Ta
peryJisiiisi KypcaHTaMd  BJIACHHMX  EMOLIHHHX Ta
MOBEIHKOBUX CTaHIB Mai’Ke He BiIOYBaeThCs uepes
BIICYTHICTh ~TaKMX HABHYOK, a TaKOX uepes
HEYCBIIOMJICHHSI ICHYBaHHS TaKol po0aeMu. 31aTHICTb
JIO OI[IHFOBAHHS BJIACHUX JIil Ta BUMHKIB BIJICYTHS a00
Maibke HEpO3BHMHEHAa, TOMY KypCaHTH HE BMIIOTb
3amobiraTi KOH(IIKTHUM CHUTyaIlisiM Ta MHPHO iX
BHpIITyBAaTH.

3 MeTO BH3HAYCHHA CTaHy IIiATOTOBIEHOCTI
MalOyTHIX CYTHOBOIIB JO MIXKKYJIbTYPHOT KOMYyHIKaIlii

Oynma TpoBemeHa  IaTHOCTHKA 3a  HACTaHOBHO-
3MiCTOBHM, OMEPAIiifHO-TBOPYAM Ta IHAWMBITyaIhHO-
OLIIHHUM KpuTepisiMu. B excriepuMeHTi Opaiim y4acTb
240 «kypcantiB 2, 3 Ta 4 KypciB HaBYaHHsI
(cynHOBOIIiHMI daxynbTer) HamionanbHoro
yHiBepcutery «Onecbka MOpPChbKa akaieMis», siki Oyiu
posmogineni Ha koHTposibHY (120 KypcaHTiB) Ta
excriepuMenTanbHy (120 KypcaHTiB) rpymu.

Jns  mgiarHOCTHKM — pIBHSA — MiATOTOBJICHOCTI
MalOyTHIX CYZTHOBOJIIIB 10 MIXKKYITBTYPHOT KOMYHIKAIIi{
3a HACTaHOBHO-3MiCTOBUM KpUTEpieM Oymno
BUKOPHCTAHO TaKi METOIM JOCHIPKEHHS: JiarHOCTHKA
MotuBarii gocsraeHHs (A. MexpabiaH), AiarHOCTHKa
MoOTHBalil ycmixy 1 Oo0si3Hb HeBjaadi (MUTAJILHUK
A.Peana), Tect «HamionanpHi Ta  KyJIbTypHi
0cOOJIMBOCTI TIPE/ICTABHUKIB KpaiH CBiTY» (aBTOpPCHKa
po3pobka), Tect «OcobucTicHi Ta mpodeciiiHi SIKOCTI
MIPE/ICTaBHUKIB 1HIINX KyJIbTYp» (aBTOPCHKA pO3podKa),
TecT «TeopeTnyHi 3acagy MiKKYJIbTYPHOI KOMYHIKamii»
(aBTOpCHKa PO3pOOKa), MIaTHOCTHKA PiBHS BOJOIIHHS
AHTTIICEKOI0O MOBOIO B KOHTEKCTI MIXKKYJIBTYPHOTO
crinkyBauHs «Cross-cultural communication: linguistic
aspect» (aBTOpchbKa po3pooKa).

PezynpraT  IiarHOCTUKM 32  HACTAaHOBHO-
3MicToBuM Kkputepiem (Tabmuus 1) nokasamm, 110
BUCOKHII  piBEHb MiATOTOBJICHOCTI  MaWOyTHIX
CYJHOBOAIIB 10 ~ MDKKYJBTYPHOTO  CHIUIKYBaHHS

BUsIBIICHO y 5,83% pecroHAEHTIB KOHTPOJBbHOI Ta
8,33% excriepuMEeHTaILHOT TPYII; 3aJOBUILHHUN PiBEHb —
20,83% xonTponbHOi Ta 15,83% ekcrnepuMeHTanbHOI
IpyI; HU3BKUH piBeHb mokazanu 73,33% KOHTpOIBbHOL
ta 75,83% pecnoHIEeHTIB eKCHEePUMEHTANbHOI TpYII.

Taonuys 1

Pigni niozomoenenocmi mailoymuix cyOHo800iié 00 MidcKyIbmMYPHO20 CRIIKY8AHHA
3a HACMAHOBHO-3MICHIOBUM KPUMEPIEM

I'pynu
PiBHi KT (120) ET" (120)

i ArOTOBJIEHOCTI KYPCAaHTIB % KYPCAaHTIB %
Bucoxwnit 7 5,83% 10 8,33%
Cepenniit 25 20,83% 19 15,83%
Husbkuii 88 73,33% 91 75,83%

Busnauatoun  migrortomsieHicte  MalOyTHIX — «KpeaTmBHMH MiAXi 0 MDKKYJIBTYPHOI B3a€MOJIi»
CYyTHOBOMIiB 1O  MDKKYJNBTYpHOi  B3aeMonii 3a  (aBTOpCBHKa po3poOKa).
OTIepalifHO-TBOPYMUM  KPHUTEPIEM,  KOPHUCTYBAJHCA Ak Oaummo  (Tabmuma 2), mume 5%
TaKUMHU MeTojamu: MeTouka «OIiHKa piBHS TBOPYOTO  PECIIOHICHTIB KOHTPOIIBHOI Ta 2,5%

noteHiiany ocobucrocti» (M. DerickiH), IlarHOCTHKA
KOMYHIKaTHBHOI'O KOHTPOJTIO (M. [Inaiinep),
JIOMIHYIOBaJIbHI ~ cTpaTerii  KOHQJIKTHOT TMOBEIIHKH
(meradopuunmii Bapiant) (M. deTickiH), aHKETyBaHHS

eKCIIepUMEHTAIbHOI TPpyH IIOKa3ald BHUCOKHHA pPiBEHb
MIATOTOBJICHOCTI 10 MDKKYJIBTYPHOTO CIILJIKYBaHHS 3a
OrepariifHO-TBOPYUM KPUTEPIEM; 3aJI0BUILHUN pIBEHb
MiZrOTOBJICHOCTI BUsiBICHO Y 14,16% KOHTpOJBHOI Ta

«KomyHnikaniss Ta KOHQIKT y MDKKyJIbTypHOMY  18,33% excnepuMeHTallbHOT Tpyl; HHU3BKUH piBEHb
CEepeIOBUIIII» (aBTOpCHKA po3po0dKka), tect miarHoctoBaHo y 80,83% koHTposbHOI Ta 79,16%
CKCIIEPUMEHTAIIBHOT TPYII.
Tabnuys 2
Pigni niozomosnenocmi maidymuix cyOHo600iié 00 MidCKyIbmMypHO20 CHINKYBAHHA
3a onepayiitno-meopuum Kpumepiem
['pynu
PiBHi KI" (120) EI (120)
TiJIrOTOBJIEHOCTI KypCaHTiB % KypCaHTiB %
Bucoxuit 6 5% 3 2,5%
3a10BUILHUN 17 14,16% 22 18,33%
Huspkuit 97 80,83% 95 79,16%
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3a IHIWBIAYyaNbHO-OIIHHUM KPHUTEPiEM piBEHBb
MiATOTOBICHOCTI MaHOyTHIX CyIHOBOZIIB IEpeBipsSBCS
TAKAUMHU METOJaMH: JiarHOCTHKA J0OPO3UWIHBOCTI (3a

mkanoro  KemmOesmia), OliHKAa THIIOBOTO — CTHIIIO
KOH(TIKTHOT MOBE/IIHKH (3a aJ1alITOBAHOIO
H. B. I'pumnnozo METOAUKOIO K. H. Tomaca),
JMIarHOCTUKA  BJIACHOI  JISUTBHOCTI B CHTYaIisfx

MDKKYJIBTYPHOI KOMYHIKalii (aBTOpchbKa po3poOKa),
niarHoctuka — «CTepeoTun, — YHEepeKEHICTh  4H
HaIliOHAIbHA puca?» (aBTOPChKa PO3po0Ka).

3rigHO 3 pe3yibTaTaMH iarHOCTYBaHHS 3a
IHAUBiMyanbHO-OIIHEMM ~ Kputepiem (Tabmmmsa  3),
BUCOKMII pIBeHb MIJIFOTOBJIEHOCTI mokazaimu 5%
KypcaHTiB ~ KOHTposibHOi Ta  7,5%  KypcaHTiB
EKCTIIEPUMEHTAILHOT ~ TpyI;  3aJ0BUIbHHN  piBEHb
BusBneHo y 15% xoutposmpHOi u  Ta 18,33%
EKCIIEPUMEHTANILHOT TPYN; HHU3bKUH pIBEHb IOKa3ajH
80% xoHTposbHOI Ta 74,16% excnepruMeHTalIbHOI IPYII.

Tabauys 3

Pigni niozcomoenenocmi maindoymuix cyono600iié 00 MiX3CKyabmypHo20 CRIIKY8AHHA 3G iHOUBIOYAIbHO-
OUIHHUM Kpumepiem

I'pynu
PiBni KI" (120) EI" (120)
HiArOTOBJIEHOCTI KYPCaHTIB % KYPCaHTIB %

Bucoxwui 6 5% 9 7,5%

3a10BiIbHUI 18 15% 22 18,33%

Husbkuii 96 80% 89 74,16%
Onepxani  pe3ysibTaTh  KOHCTaTyBaJbHOTO  IPOLEC npodeciiiHoi MIFOTOBKU KypCaHTIB
eKCIIEPUMEHTY 3acBIJUWIIM PO HEJOCTATHIM pIBEHb  CYJHOBOAINCHKOTO npodinro METOJUKHI 3

MATOTOBJIEHOCTI ManOyTHIX CyITHOBO/IiiB 70
MDKKYJIBTYPHOI KOMYHIKaIlii, 110 CTaBUTH MiJ 3arpo3y
iX 3HaTHICTh YCIIIIHO Ta HAa BHCOKOMY piBHI
BUKOHYBaTH BJacHI mpodeciitai 000oB’s3ku. Towmy,
BHHUKAE HEOOXiTHICTH PO3POOKH Ta BIPOBAKCHHS B
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JTUATHOCTHUKA YPOBHEN MOJATOTOBJEHOCTH BYAYIIUX CYJIOBOJUTEJIEN K
MEKKYJbTYPHOI KMYHUKALIUN

Tloozomoska 6yoyuux cyoosooumerneti K MEHCKYIbMYPHOMY 0OUEHUIO ABIACMCA BANCHOU COCMABNAIOWeEl UX
npogheccuoHanbHoOl N0020MOBKU, NOMOMY UMO NPOPDECCUOHANbHAAL OesAmeNbHOCMb CY00800umenell Hanpamyo
ceazana ¢ odweHuem ¢ npeocmagumenamu Opyeux Cmpan u Kyiomyp. Yuumvleas KOMNOHEHMHYIO CMPYKMYpY
N0020MOBIEHHOCIU OYOVIUX CYOOBOOUMENeU K MEICKYIbMYPHOU KOMMYHUKayuu (MomueayuoHHo-KO2HUMUBHDIL,
0esIMenbHO-KPeamusHblll U TUYHOCIMHO-PEPNEKCUBHBINL  KOMNOHEHMbL), 6 CMambe HA36aAHbl  Kpumepuu u
noxkasamenu, Ha OCHO8e KOMOPLIX MOJCHO Npogecmu OUASHOCMUKY YPOGHel N0020MOGIeHHOCIU K TMAKOl
Odesamenvrhocmu. Kpumepusamu uccnedyemozo KOHCMpPYKMA AGIAIOMCA. YCMAHOBOUHO-CMBICI0B0U, ONEPAYUOHHO-
MEOpHeCKull U UHOUBUOYATbHO-0YeHOUHbLIL. Takdice 8 cmambe npedcmasiiena xapakmepucmuka yposhetl (evicoxuil,
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VOOGLeMEOPUMENbHbIIL, HUZKULL) TOO2OMOBICHHOCIU KYPCAHMOE CYOOBOOUMENbCKO20 Npopuis K obuenuro 8
MEICKYILIMYPHOU 0OCMAHOBKe.

s ouacnocmuxu  noodcomosneHHocmu - OyOywux —cy0ogooumeneil K - MeNCKYIbMYPHOMY — OOWEeHUIO
UCNONB308ANUCH CleOVIowue Memoobl. ouaznocmuka momusayuu oocmudicenusi (A. Mexpabuan), ouacnocmuxa
momueayuu  yenexa u 6oszuu neyoauu (A. Pean), mecm «Hayuonamvhvle u KyaibmypHwle 0COOEHHOCHU
npedcmasumeneti cmpan mupa» (aemopckas paspabomka), mecm <JIuuHocmuvle U NPODECCUOHATbHBIE KAUECMEA
npedcmasumeneii Opyeux Kynemyp» (asmopckas paspabomka), OUACHOCMUKA YPOGHS GLAOCHUS AHSTULCKUM
SA3BIKOM 68 KOHMeKcme MedcKyabmypHo2o obwenus «Cross-cultural communication: linguistic aspect» (asmopckas
paspabomra), memoouxa «Oyenka ypoeHs. meopuecko2o nomenyuana auynocmu» (H. @emuckun), ouaznocmura
kommyHuxamugno2o kowmpons (M. Inaiioep), ankemupoganue <Kommynukayusi u KOHGIUKM 68 MENCKYIbIMYPHOM
oxpyacenuu» (asmopckas paspabomxa), ouaznocmura dooposceramenviocmu (no wkare Komnoenna).

bnazooapss ucnonv306anuto  8bluleU3N0NCEHHLIX MEMOOUK CIMALO  BO3MOJNCHBIM ONpeoesieHue YposHell
noozomosgieHHocmu  6y0ywux cyoogooumenell K MeNCKYIbmypHou KommyHukayuu. Co21acHo YCmaHo80YHO-
CMBICTI08020 Kpumepust ObLIU NOLYUEeHbL CledVIouue pesyIbmambl: blCOKUL YPOBEHb NOO2OMOBIEHHOCMU NOKA3AIU
5,83% pecnonoenmos xommponvnou u 8,33% skcnepumenmanvrol epynn; y0o61emeopUmenbHolil YPOGEHb —
20,83% rxommponvrou u 15,83% sxcnepumenmanvuoti epynn; nuskuii ypoeenv — 13,33% rxommpoavroi u 75,83%
IKCHEPUMEHMANbHOU 2pynn. Pezyibmamol OuaeHOCMuKy no OnepayuoHHO-MeoPUecKOMy KPUMEPUIO: 6blCOKULL
yposeHb nodeomosieHHocmu nokaszanu 5% pecnondenmos kowmponvhou u 2,5% 9KCcnepumeHmanvHoU epynm;
yoosnemsopumenvhvili yposers — 14,16% rxommponvnoii u 18,33% skcnepumenmanvrotl epynn; HU3Kuil ypogeHs —
80,83% xoumpoavnot u 79,16% osxcnepumenmanvhoii epynn. Co2nacho unOUBUOYATbHO-OYEHOUHO2O KPUMepus.
ObLIU NOTYYeHbl credylouue pe3yibmamyl. 6bICOKULL YPO8eHb NOO20mogieHHoCmu nokazanu 5% xypcanmos
Kkoumpoawhot u 1,5% sxcnepumenmanvroti epynn; yoosiemeopumenviwiil yposens — 15% xonmponvnoti u 18,33%
9KCnepuUMeHmanvhol epynn; Huskuil ypoeerv — 80% xonmponvnou u 14,16% skcnepumenmanvhot epynn.

Pesynomamer  koHcmamupyloujeeo  dmana  9KCHEPUMEHMA  3AC6UOEMENbCNBO8ANU  He0OX00UMOCb
Paspabomku u 6HeOPeHUsE MEMOOUKU MENCKYILbIMYPHOU NOO20MOGKU 0YOywux cyoosooumenell 8 yuebuvlil npoyecc.
Tepcnexmuebt danvhetiuieti Hay4HOU pazpadomKu 3aKIOYAIOMCs 8 IKCNEPUMEHMANLHOL NPOGEPKe Neda20UYeCcKUX
VCA08UTL N0020MOBKU OYOYUUX CYOOB800UMENell K MEXCKYIbIYPHOMY 00UJeHUIO.

Knrouesvie cnosa: 0Oyoywue cyoogooumenu, no02OMOGNEHHOCHb,  KPUMEPU,  MEJNCKYIbMypPHas
KOMMYHUKAYUsL, MEMOObL UCCAEO0BAHUSL.
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DIAGNOSTICS OF FUTURE NAVIGATORS’ PROFICIENCY LEVELS IN CROSS-CULTURAL
COMMUNICATION

Future navigators’ training in cross-cultural communication is an important part of their professional
training, because the professional activity of navigators is directly related to communication with representatives of
other countries and cultures. Taking into account the component structure of future navigators’ training in cross-
cultural communication (motivational-and-cognitive, activity-and-creativity-centred and personal-and-reflexive
components), the criteria and indicators which can be used to diagnose proficiency levels in the designated activity
are named in the article. The criteria of the investigated construct are, as follows: mindset- and content-oriented,
operational-and-creative, and individual-and-evaluative. The characteristic of proficiency levels (high, satisfactory,
low) demonstrated by Navigation Department cadets in communication within intercultural situations are also
presented in the article.

The following methods were used to diagnose the future navigators’ preparedness for cross-cultural
communication: diagnosis of achievement motivation (A. Mekhrabian), diagnosis of success motivation and fear of
failure (A. Rean), the “National and cultural features of world countries representatives™ test (author’s diagnostic
method), the “Personal and professional qualities of other cultures representatives™ test (author’s diagnostic
method), diagnosis of English proficiency level in the context of intercultural communication “Cross-cultural
communication: linguistic aspect” (author’s diagnostic method), the *““Assessment of the level of personality’s
creative potential” method (N. Fetiskin), diagnosis of communicative control (M. Schneider), the questionnaire
“Communication and conflict in cross-cultural environment™ (author’s diagnostic method), diagnostics of goodwill
(according to Campbell scale).

The use of the above-mentioned methods made it possible to determine the levels of future navigators’
preparedness for cross-cultural communication. According to the mindset- and content-oriented criterion, the
following results were obtained: the high proficiency level was shown by 5,83% of the respondents constituting the
control group (CG) and 8,33% of the experimental group (EG) respondents; 20,83% of the CG and 15,83% of the
EG respondents demonstrated the satisfactory level; the low proficiency level was shown by 73,33% of the CG and
75,83% of the EG respondents. The diagnostic results according to the operational-and-creative criterion are, as
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follows: 5% of the CG and 2,5% of the EG respondents showed the high proficiency level; the satisfactory level was
demonstrated by 14,16% of the CG and 18,33% of the EG; 80,83% of the CG and 79,16% of the EG representatives
showed the low level. According to the individual-and-evaluative criterion, the following results were obtained: 5%
of the CG group and 7,5% of the EG group showed the high proficiency level; the satisfactory level was
demonstrated by 15% of the CG and 18,33% of the EG; the low level was demonstrated by 80% of the CG and
74,16% of the EG.

The experiment results at the stating stage proved the need to develop and implement the methods of future
navigators’ cross-cultural training into the educational process. The prospects for further scientific research are
seen in experimental testing of pedagogical conditions for future navigators’ training in cross-cultural
communication.

Keywords: future navigators, preparedness / proficiency, criterion, cross-cultural communication, research
methods.
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